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2 CORINTIOS
Corinto marcacho tag waugui-panicunaman

apóstol Pablo guepa cag cartata apatsishgan

Corinto marcaga Grecia nacioncho caycag Acaya provinciachömi cargan. Corin-
toga jatuncaray marcami cargan. Manarag apóstol Pablo Corinto marcaman chayap-
tin manami pipis tsaycho musyarganragtsu Jesucristupa ali wilacuyninta. Tsayman
chayaycur Pablo wilacuptinmi Jesucristuta waquin runacuna chasquicärergan. Tsay-
chömi apóstol Pablo targan juc wata sogta quilla Jesucristupa ali wilacuyninta chas-
quicogcunata shumag yachatsishpan. Tsaypita masta musyanayquipag liyinqui
Hechos 18.1÷17.

Corinto marcapita aywashpan waquin marcacunapana Pablo wilacur puriycash-
ganyagmi lutan yachatsicogcuna Corintuman chayargan. Tsay lutan yachatsicogcu-
nami caynog nir yachatsergan: “Pabloga manami Jesucristupa apostolnintsu caycan.
Tsaymi runacunata engañar puriycan.”

Tsaynog nishganta musyaycurmi apóstol Pablo cay cartata Corintuman apatser-
gan tsay lutan yachatsicogcunata mana chasquipänanpag. Cay cartawanga ishcay
cartatanami Corintucho cag waugui-panicunaman apatsergan. Tsaynogpis tantyatser-
gan Moisés escribishgan leycunapita Jesucristupa ali wilacuynin más ali cashganta
(3.7÷18), mushog cuerputa chasquinantsipag cashganta (5.1÷10), imanog nacarpis
wilacushganta (6.3÷13), ofrendata cushishgala shuntananpag cashganta (8.1÷9.15) y
gueshyaptin Tayta Dios payta yanapashgantapis (12.7÷10).

1

Carta galaycunan

1 1Corinto marcacho y Acaya provin-
ciacho caycag yäracog mayëcuna:

Tayta Dios acramashga captin
Jesucristupa apostolnin carmi noga
Pablo wauguintsi Timoteuwan cay
cartata gamcunapag apaycätsimö.
2 Tayta Diosnintsita y Señornintsi
Jesucristutami manacuycä cuyapä-
shushpayqui ali cawayta goyculä-
shunayquipag.

Imanog nacaptintsipis Tayta Dios

yanapaycämashgantsi

3 ¡Señornintsi Jesucristupa taytan
Diosnintsi alabashga cayculätsun!

Paymi ima nacaycho captintsipis
yanapaycämantsi payman imaypis
yäracunantsipag. 4 Tsaynog yanapa-
maptintsimi tantyantsi yäracog mayin-
tsi nacaptin cuyapar imanog shacyä-
tsinantsipagpis. Tsaynog shacyätsip-
tintsimi paycuna ima nacaycho car-
pis Tayta Diosman yäracongapag.

5 Jesucristuman yäracushgantsipita
runacuna þyupa nacatsimaptintsipis
Tayta Diosnintsimi yanapaycämantsi
mana ajayaypa payman yäracunan-
tsipag. 6 Tsaynog captinmi Jesucris-
tupa ali wilacuyninta gamcunata
wilapänä cashga nacarpis mana laqui-
cötsu. Tsaypa trucanga nacarpis cushi-
cömi gamcunapis salvacushpayqui
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cushishga cawanayquipag cashganta
musyar. Tsaynogpis musyapäcö noga-
cunata yanapamashgannogla gamcu-
natapis Tayta Diosnintsi yanapashu-
nayquipag cashganta. 7 Tsaymi mus-
yapäcö pasaypa nacarpis Tayta Dios-
nintsiman imaypis yäracunayquipag
cashganta.

8 Waugui-panicuna, cay Asia pro-
vinciacho runacuna þyupami nacatsi-
päcamashga. Tsaynog nacatsimaptin
manami cawanäpag cashganta yarpar-
gänatsu. 9,10 Wanutsimänanpag cash-
ganta yarpaptëpis Tayta Diosmi salva-
mashga. Pay mana yanapamaptenga
manami imanogpapis maquincunapita
gueshpëmantsu cargan. Manami tsay-
lachötsu yanapamashga, sinöga imay-
pis yanapaycämanmi. Tsaymi wanush-
cunata cawaritsimog Tayta Diosman
imaypis yäracö runacunapa maquin-
pita salvamänanpag. 11 Fiyu runacu-
napa maquinpita salvamänanpag
Tayta Diosta manacuyculay. Tsaynog
manacuptiquega wanutsimänanpag
yarparpis manami wanutsimangatsu.
Tsaymi cawaycashgäta musyar atsca
waugui-panicuna Tayta Diosta agradë-
cicärengapag.

Corintuman Pablo imanir

mana aywashgan

12Musyapäcushgayquinogpis gam-
cuna cagcho car pitapis mana lulapaypa
y mana engañaypami cawapäcushcä.
Tsaynog ali cawanäpäga Tayta Diosmi
imachöpis yanapamashga. 13Cartata
apatsimushgächöpis mana tumatsipay-
lapami tantyanayquipag caglata escri-
bimushcä. 14Tsaynog lapanta ruraycä
Jesucristupa wilacognin cashgäta
lapayqui tantyar cushicunayquipagmi.
Tsaynogpis Señornintsi Jesucristo cuti-
munan junag paypa naupanman chaya-
päcuptiqui noga cushicushagpag.

15 Tsaynog captinmi yarpargä ish-
cay cuti gamcunata watucuyta.
16 Tsaymi yarpashcä Macedoniapa
aywanäpagpis gamcunamanrag pun-
tata chämuyta. Tsaynogpis yarpargä
Macedoniapita Judeaman pasag-
nogla gamcunata yapay watucuyta.
17 Gamcunaman shamunäpag yarpar-
pis manami yarpashgänogtsu cama-
cashga. Puntata wilacatsimushgänog
mana shamushgäpitaga ¿imanirtag
waquinniqui nircaycanqui shumag
mana yarpachacuypa shamunäpag
wilacatsimushgäta? 18 Tayta Dios
imaypis mana lulacushgannogmi
nogacunapis gamcunata mana lula-
pashcätsu. 19 Tayta Diospa tsurin
Jesucristupis cay patsacho car rasun
caglatami pï-maytapis nergan. Tsaymi
Silvanupis, Timoteupis y nogapis
paypa wilacognin car rasun caglata
pitapis wilapaycä.

20 Runacunata salvananpag Tayta
Dios lapan promitishgancunata cum-
plergan Jesucristuta cay patsaman
cachamurmi. Tsaymi payta chasqui-
cuptintsi salvamashcantsi payta ala-
bar cawanantsipag. 21 Promitishgan-
cunata cumplirmi Tayta Diosnintsi
yanapamantsi Jesucristupa maquin-
chöna cawanantsipag. 22 Tsaynogpis
Santu Espirituta nogantsiman cacha-
mushga shonguntsi señalashganogna
cananpag. Santu Espirituta chasqui-
cushga carmi musyantsi Diospa nau-
panman chayanantsipag cashganta.

23 Yarpashgänog gamcunaman
mana shamuptë ama lutanta yarpa-
päcuytsu. Gamcunawan jagayätsina-
cuyta mana munarmi shamushcätsu.
Tayta Dios musyanmi niycashgä
rasun cag cashganta. 24 Mana munay-
cagta favornë sharcunayquipag nip-
tëga guepamanpis cuticärinquiman
cargan. Tsaymi tantyacunayquitarag
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shuyashcä cushishgala chasquicamä-
nayquipag.,12

2 1 Naupata gamcuna cagman sha-
muptë jagayätsinacushgantsinog

yapay jagayätsinacuyta manami
munätsu. 2 Gamcunata jagayätsiptëga
¿pilarag cushircatsimangapis? 3 Tsay-
mi shamunäpa trucanga gamcunapag
cartata apatsimushcä, conträ sharcur
lutanta rurashgayquita tantyacäri-
nayquipag. Manami munashcätsu
gamcuna cagman chämuptë jagayä-
tsimänayquita, sinöga lapantsipis
cushicunantsitami munashcä. 4 Carta-
ta gamcunapag escribimur jagayash-
gala cashgayquita yarparmi þyupa
laquicur wagargä. Manami jagayash-
gala canayquipagtsu escribimorgä,
sinöga gamcunapag imaypis yarpa-
raycashgäta musyapäcunayquipagmi.

Contran sharcog runata

Pablo perdonashgan

5 Mayganpis conträ sharcorga
manami nogalatatsu laquicatsi-
mashga, sinöga gamcunatapis laqui-
cuymanmi churashushcanqui. 6 Con-
trä sharcunayquipag shimita jatipä-
cog runata corrigishpayqui paywan
mana juntacaptiqui tantyacushga-
nami. 7 Tsaynog captenga payta per-
donar chasquipäcuyna gamcunawan
yapay juntacänanpag. Tantyacuycap-
tinpis mana chasquiptiquega jaga-
yashpan shongun pasaypami chucru-
yangapag. 8 Tsaymi noga munä payta
chasquipäcunayquita.

9 Naupata gamcunapag maynami
cartata apatsimorgä tsay runata corri-
gipäcunayquipag. Tsaynogpami mus-
yayta munargä cäsucamänayquipag
cashganta o mana cäsucamänayquipag

cashgantapis. 10 Corrigishgayqui runa
tantyacuptinnaga perdonar chasquipä-
cuyna. Gamcuna perdonaptiquega
nogapis Jesucristo munashgannog
payta perdonashagmi. 11 Musyantsimi
Tayta Diosman mana yäracunanpag
Satanasga runacunata imaycanogpapis
lutanta yarpätsishganta. Tsaynog cay-
captenga Satanás lutanta mana yarpä-
tsinanpag tsay runata perdonar chas-
quipäcuyna.

Cartata Pablo apatsishganta

waugui-panicuna ali chasquicushgan

12 Troas marcaman chayaptë ima-
pis manami tsapa cashgatsu Jesucris-
tupa ali wilacuyninta wilacunäpag.
13 Tsaynog captinpis gamcuna cag-
pita Tito mana mayacämuptinmi
pasaypa laquicorgä cartata apatsi-
mushgäta imanog chasquishgayqui-
tapis mana musyar. Tsaymi Troascho
quëdanäpa trucanga Macedonia pro-
vinciaman pasacorgä Tituta ashinä-
pag. Tsaychönami paywan tincorgä. a

14 Cartata apatsimushgäta ali chas-
quipäcushgayquita Tito wilamap-
tinmi pasaypa cushicur Tayta Diosta
agradëcicorgä. Tayta Diosnintsimi
yanapaycäman wilacuyninta wila-
cuptë may-tsaychöpis chasquicäri-
nanpag. 15 Jesucristupa ali wilacuy-
ninta wilacuptëmi chayaycan chas-
quicunanpag cagcunamanpis mana
chasquicunanpag cagcunamanpis.
16 Mana chasquicogcunapäga büda
þyupa asyaptin melanaypag cash-
gannogmi wilacushgäpis melanay-
pag caycan, inþernuman gaycushga
cananpag captin. Chasquicogcuna-
pagmi itsanga wayta ali asyashgan-
nog b wilacushgä caycan. Tsaynog
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caycan paycuna gloriaman chaya-
nanpag captinmi. Tsaynog captinmi
Tayta Diosta imaypis manacuycä
wilacuptë yanapamänanpag. 17 Jesu-
cristo cachamashga captinmi waquin-
cunanogtsu imatapis chasquinä-ray-
cula yarpaynëcunata yaparcur wila-
cuyninta wilacärë. Tsaypa trucanga
Tayta Diosnintsi imay hörapis ricay-
cämashganta musyarmi paypa wila-
cuyninta rasun caglata wilacärë.,23

Corinto waugui-panicuna

recomendación cartanog cashgan

3 1 Tsaynog niptë ama yarpapäcuy-
tsu alabacunäpag imatapis niy-

cashgäta. Tayta Diospa wilacognin
cashgäta musyapäcunayquipäga
manami waquincunanogtsu reco-
mendación cartawanrag puriycä.
Tsaynogpis manami gamcunapita
recomendación cartataragtsu nista-
päcö waugui-panicunaman chayaptë
chasquicamänanpag. 2 Tsaypa tru-
canga yachatsishgänog Tayta Dios
munashgannog cawashgayquita mus-
yarmi waugui-panicuna chasquica-
man recomendación carta mana cap-
tinpis. Gamcuna quiquiquimi reco-
mendación cartä carcaycanqui. 3 Tsay
cartaga manami tintawan läja rumi-
chötsu escribishga caycan, sinöga
shonguyquichömi Santu Espíritu
escribishga caycan.

4 Recomendación carta cashgay-
quita musyä Jesucristupa apostolnin
canäpag Tayta Dios acramashga cap-
tinmi. 5 Manami yachag cashgäpita-
tsu Jesucristupa wilacuyninta wila-
cärë, sinöga wilacärinäpag Tayta
Dios churamashga captinmi wila-
cärë. 6 Tsaymi pï-maytapis wilapar-
caycä perdonamänantsipag mushog

conträtuta nogantsiwan Tayta Dios-
nintsi rurashganta. Tsay mushog
conträtoga manami nintsu Moisés
escribishgan leycunatarag cumpli-
nantsipag cashganta, sinöga Santu
Espirituta chasquicur pay munash-
gannog cawanantsipag cashgantami.
Moisés escribishgan leycunata cum-
plinalanpag yarpachacorga manami
pipis salvacongatsu. Santu Espirituta
chasquicur munashgannog cawarmi
itsanga salvacushunpag.

Moisés escribishgan leycunapita

Jesucristupa wilacuynin

más ali cashgan

7 Läja rumicho escribiraycag man-
damientucunata Tayta Diospita chas-
quircur Israel runacunaman Moisés
chayatsergan cäran þyupa chip-chip-
yaycarmi. c Tsay chip-chipyaycash-
gan elgänanpag captinpis Moisespa
cäranta runacuna manami ricayta
camäpacorgantsu. Cäran þyupa chip-
chipyaycar Moisés apamuptinpis tsay
leycunaga manami salvacunantsipag-
tsu cargan. 8 Jesucristupa ali wilacuy-
ninta Santu Espíritu tantyatsimash-
gantsi mushog wilacuymi itsanga sal-
vacunantsipag caycan. 9 Moisés apa-
mushgan leycunalata chasquicur
manami pipis salvacushgatsu. Jesu-
cristupa mushog wilacuyninta chas-
quicuptintsimi itsanga jutsantsicu-
nata Tayta Dios perdonar salvaman-
tsi. 10 Tsaymi cäran chip-chipyaycar
Moisés leycunata apamushga captin-
pis mana tincuntsu Jesucristupa
mushog wilacuyninmanga.

11 Tsay leycunaga hasta Jesu-
cristo shamushganyagla runacuna
cäsucunanpagmi cargan. Jesucris-
tupa mushog wilacuyninmi itsanga

2 CORINTIOS 2, 3 388

c
3.7 Tsaypita masta musyanayquipag liyinqui Éxodo 34.29÷35.

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Perú, 2da ed., © 2008, Liga Bíblica Internacional



imayyagpis caycanga. 12 Moisés
apamushgan leycunapita Jesucris-
tupa mushog wilacuynin más ali
cashganta musyarmi may-tsaypapis
wilacur puriycä. 13 Moisesga cäranta
tsapacuptin runacuna manami tan-
tyapäcorgantsu chip-chipyaynin
pasagla cashgannog apamushgan
leycunapis pasagla cashganta. Jesu-
cristupa mushog wilacuyninmi itsan-
ga imaypis mana pasangatsu. Paypa
wilacuynin imayyagpis cananpag
cashgantami nogacuna pï-maytapis
wilapaycä. 14_16 Moisés apamushgan
leycuna pasagla cashganta Israel
runacunaga manami tantyargantsu.
Cananpis tsay leycunata liyiycarpis
yarpaynincuna upatacashga cap-
tinmi mana tantyantsu pasagla
cashganta. Jesucristuta chasquicup-
tinmi itsanga Tayta Diosnintsi tan-
tyatsin tsay leycunapita Jesucris-
tupa ali wilacuynin más ali cash-
ganta.

17 Jesucristoga Santu Espirituwan
juc yarpaylami caycan. Tsaymi Jesu-
cristuta chasquicuptintsi Santu Espí-
ritu tantyatsimantsi jutsa rurayta
cacharir Tayta Dios munashgan-
nogna cawanantsipag. 18 Tsaynogpa-
mi Jesucristo jutsaynag cashgannog
nogantsipis waran waran jutsaynag
ricacushunpag. Tayta Dios munash-
gannog cawaycagta ricacamashpan-
tsimi runa mayintsi tantyapäconga
Tayta Dios yanapäcog cashganta.,34

Jesucristupa wilacuyninta Pablo

mana ajayaypa wilacushgan

4 1 Tayta Dios cuyapäcog carmi
nogacunata cachamashga Jesu-

cristupa ali wilacuyninta wilacunä-
pag. Tsaymi mana ajayaypa tsay
wilacuyta wilacuycä. 2 Nogacunaga
manami pitapis engañaycätsu. Tsay-

nogpis manami lutanta yachatsipä-
cötsu runacuna chasquicamänan
cashga. Tsaynog rurar imarga penga-
cömanmi. Tsaynogpis manami qui-
quëpa yarpayniläpitatsu Jesucristupa
wilacuyninta wilacuycä, sinöga
paypa wilacuynilantami wilacuycä.
Tsaynog wilacuycashgätaga Tayta
Diosnintsipis y waquin runacunapis
musyapäcunmi.

3 Rasun caglata wilacuptëpis
waquin runacunaga, inþernuman
gaycushga cananpag carmi, wila-
cushgäta chasquicuyta mana munan-
tsu. 4 Wilacushgäta mana chasquicu-
nanpagmi paycunapa yarpayninta
Satanás upatacätsin. Tsaymi tsacäpa-
cushganog car Tayta Diospa tsurin
Jesucristupa ali wilacuyninta wila-
paptëpis mana tantyapäcuntsu.

5 Jesucristupa ali wilacuyninta
wilacorga manami quiquëcuna
munayniyog cashgätatsu wilacärë,
sinöga Señornintsi Jesucristo lapan-
pitapis más munayniyog cashgan-
tami. Nogacunaga Jesucristupa
maquincho cashpämi gamcunapa
ashmayniquinogla carcaycä. 6 Cay
patsata camar þyupa tsacaylarag
captinmi Tayta Diosnintsi nergan
atsicyay cananpag. Tsaynoglami nau-
pata nogantsipis tsacäpacushganog
caycaptintsi Tayta Dios tantyatsi-
mashcantsi Jesucristuta chasquicu-
nantsipag. Tsaymi cananga tantyan-
tsina Jesucristupa wilacuynin lapan-
pitapis más ali cashganta.

Imanog nacarpis Diosman

yäracular Pablo wilacushgan

7 Mitu manca paquir ushacagla
cashgannogmi nogacunapis wanur
ushacagla carcaycä. Tsaynog cay-
captëpis Jesucristupa wilacuyninta
shongöman churamushpan Tayta
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Diosnintsi imaypis yanapaycäman
imanog nacarpis pay munashgannog
cawapäcunäpag. 8 Tsaymi paypa
wilacuyninta wilacushgäpita runa-
cuna chiquimashpan nacatsimaptin-
pis mana ajayaypa wilacurcaycä.
Fiyupa yarpachacurpis manami alä-
paga laquicärëtsu. 9 Runacuna chi-
quimaptinpis Tayta Dios yanaparcay-
cämanmi. Conträ sharcuptinpis Dios-
lamanmi imaypis yäracärë. 10,11 May-
tsayman chayar Jesucristupa wila-
cuyninta wilacushgäpitami wanutsi-
mayta runacuna munapäcaman.
Tsaynog captinpis manami laquicö-
tsu, sinöga listumi caycä Jesucristo
wanushgannog nogapis wanunäpag.
12 Imanog nacarpis wilacäriptëmi
gamcunaga chasquicushcanqui glo-
riaman chayanayquipag.

13 Tayta Diosnintsipa palabrancho
caynog nirmi escribiraycan: “Gam-
man yäracurmi wilacushcä.” d Tsay
escribiraycashgannoglami nogacuna-
pis Tayta Diosman yäracur Jesucris-
tupa wilacuyninta mana ajayaypa
wilacurcaycä. 14 Runacuna wanutsi-
päcamaptinpis Jesucristuta Tayta
Dios cawaritsimushgannoglami
nogacunatapis cawaritsimanga gam-
cunawan juntu paypa naupancho
imayyagpis cawanantsipag. 15 Noga-
cuna imanog nacarpis Jesucristupa
wilacuyninta wilacurcaycä runacuna
payta chasquicur salvacunanpagmi.
Tsaynog chasquicuptinmi may-tsay-
cho tag runacunata Tayta Diosnintsi
cuyapar jutsancunata perdonaycan.
Tsaynog perdonashga carmi may-
tsaychöpis Tayta Diosnintsita alabar-
caycan.

16 Wanurpis cawarimunäpag cash-
ganta musyarmi mana laquicötsu.

Cay cuerpö auquinyarpis shongö
cushishgami caycan Tayta Diosnin-
tsiman waran waran más yäracuptë.
17 Cay patsacho nacaycunaga pasag-
lami caycan. Nacarpis mana aja-
yaypa Tayta Diosman yäracurmi glo-
riacho imayyagpis cushishga cawa-
shunpag. Tsay cawaymanga manami
imapis cay patsacho cagcuna tincun-
tsu. 18 Tsayta musyarmi aläpa laqui-
cuntsitsu cay patsacho runacuna
pasaypa chiquimaptintsipis. Cay
patsacho lapanpis ushacagla cap-
tinmi yarparaycantsi gloriacho imay-
yagpis cushishga cawanantsipag
cashganta.,45

Mushog cuerputa

chasquinantsipag cashgan

5 1 Musyantsimi cay patsacho
wanuptintsipis mana ushacag

mushog cuerputa Tayta Diosnintsi-
pita chasquinantsipag cashganta.
Cay patsachöga ushacag tsuclanog-
lami cuerpuntsi caycan. Ciëluchömi
itsanga mushog cuerpuntsi ali
rurashga wayinogna canga. 2 ¡Tsay-
nog caycaptenga maynapis mushog
cuerputa chasquicushwanna! 3 Wa-
nur manarag tsay mushog cuerputa
chasquicorga garapächu cashgantsi-
noglami cuerpuynag cashunpag.
Mushog cuerputa chasquicurmi
itsanga mushog röpata jaticushga-
nogna cashunpag.

4 Cay patsacho cuerpuntsi usha-
cagla captinmi nacar laquicuntsi.
Tsaynog captinpis wanur cuerpuynag
canantsipa trucanga más alimi can-
man mana wanuylapa jucla mushog
cuerputa chasquicuptintsi. Mushog
cuerputa chasquircorga mananami
imaypis wanushunpagnatsu. 5 Mushog
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cuerpuyog canantsipagmi Tayta
Diosnintsi salvamashcantsi. Tsaynog-
pis Santu Espirituta gomashcantsi
mushog cuerputa chasquinantsipag
cashganta musyanantsipagmi.

6_8 Cay patsacho cawashgantsi-
yäga manami Tayta Diosnintsita
ricantsiragtsu. Wanur ushacag cuer-
puntsita cacharirmi itsanga Tayta
Diosnintsipa naupancho imayyagpis
cawashunpag. ¡Maynapis paypa
naupancho caycashwanna! Tsaynog
cananpag caycaptenga wanunantsi-
pag caycarpis manami laquicuntsi-
tsu. Tsaypa trucanga cay patsacho
cawashgantsiyag Jesucristuman
yäracurmi cushishga cawaycantsi.
9 Tayta Diosnintsipa naupanman
chayanantsipag caycaptenga hasta
Jesucristo cutimunanyag cawarpis
o manarag cutimuptin wanurpis
Tayta Dios munashgannog cawa-
shun. 10 Lapantsimi Jesucristupa
naupanman chayashunpag imanog
cawashgantsipitapis payta cuentata
gonantsipag. Tsaychömi premiuta
chasquishunpag cay patsacho ima-
nogpis cawashgantsi-tupu.

Contrancuna lutanta yarpaptinpis

Tayta Dios munashgannog

Pablo wilacushgan

11 Tayta Diosnintsita cuentata
gonantsipag cashganta musyarmi
paypa wilacuyninta runacunata
imaycanogpapis nogacuna tantyay-
cätsë. Pay munashgannog wilacuy-
cashgätaga Tayta Dios musyanmi.
Gamcunapis tantyapäcuy paypa
wilacognin cashgäta. 12 Tsaynog
niycä manami yachag cashgäta
sumätsirtsu, sinöga Tayta Diospa
wilacognin cashgäta tantyapäcunay-
quipagmi. Tsayta tantyarmi pipis
conträ parlaptin favornë sharcun-

quipag. Paycunaga conträ sharcush-
pan yachag-tucurpis ricaylanmi car-
caycan. Tsaymi mana tantyantsu
Tayta Dios munashgannog cawa-
nanpag. 13 Löcu cashgäta paycuna
yarpaptinpis nogacunaga Jesucris-
tupa wilacuynintami wilacurcaycä
pay munashgannog cawapäcunay-
quipag.

14,15 Tsaynog wilacurcaycä Jesu-
cristo cuyamashpantsi cruzcho
wanushganta musyarmi. Tsaynog-
pis wanushganpita cawarimorgan
manami jutsata rurar cawanantsi-
pagtsu, sinöga pay munashgan-
nogna cawanantsipagmi. 16 Pay
munashgannog cawarnami noga-
cunaga pipagpis lutanta mana
yarpapäcötsu Diosman mana yära-
cog runacunanöga. Naupataga
nogapis mana yäracog runanog-
lami Jesucristupag lutanta yar-
pargä. Cananga manami tsaynog-
natsu yarpä. 17 Jesucristuta chas-
quicorga manami naupata cawash-
gantsinogtsu cawantsi, sinöga
mushog cawaytanami chasquicush-
cantsi. Tsaymi jutsa ruraycunata
cacharir Tayta Diosnintsi munash-
gannogna cawaycantsi.

Perdonamashpantsi jutsantsicunata

Tayta Dios manana yarparashgan

18,19 Tsay mushog ali cawaytaga
chasquicushcantsi Tayta Diosnintsi-
pitami. Mushog cawayta gomänan-
tsipagmi Jesucristo cruzcho wanor-
gan. Tsaynogpis jutsa rurashgan-
tsita perdonamashpantsega mana-
nami yarparannatsu jutsa rurash-
gantsicunata. Payta chasquicuptin-
tsi perdonamashgantsita wilacärinä-
pagmi Tayta Diosnintsi acramashga.
20 Tsaymi nogacunaga Jesucristupa
wilacognin carcaycä. Wilacognin
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carmi quiquin Tayta Diosnintsi
ruwacuycagnog pï-maytapis ruwa-
cärë Tayta Diosta perdonta manacä-
rinanpag. 21 Perdonashga canantsi-
pagmi Tayta Diosnintsi jutsaynag
tsurinta lapan jutsantsicunata jita-
pargan nogantsi-raycu cruzcho
wanunanpag. Tsaynogpami Jesucris-
tuta chasquicuptintsi Tayta Diosnin-
tsi perdonamantsi jutsaynagna
paypa naupanman chayanantsipag.,56

6 1 Tayta Diospa wilacognin carmi
gamcunata ruwacärë cuyacog

Tayta Diosnintsita mana yupaytupä-
nayquipag. 2 Palabranchöpis cay-
nogmi escribiraycan: “Manacamash-
gayquita mayarmi gamta salvashay-
quipag.” e Tsaymi maygayquipis per-
donashga cayta munarga canan
junag jucla Tayta Diosta manacäriy
salvashunayquipag.

Imanog nacarpis Pablo wilacushgan

3 Nogacunaga wilacushgäcunata
pipis manacagman mana churanan-
pag manami imatapis lutanta rurapä-
cötsu. 4 Tsaypa trucanga Tayta
Diospa wilacognin cashgäta lapanpis
tantyapäcunanpagmi pay munash-
gannogla cawapäcö imanog nacarpis,
ima pishëmaptinpis, pasaypa laqui-
curpis, 5 runacuna astamaptinpis,
carcilman wichgamaptinpis, þyupa
magamaptinpis, pasaypa uticashga
caycar wilacurpis, punöni carpis y
micöni carpis. 6 Tsaynogpis Tayta
Dios munashgannog alilata rurä, sal-
vacog cashganta criyë, runacuna chi-
quimaptinpis mana cäsupätsu, ali
shongu cä, Santu Espiritupa maquin-
cho cawä, pï-maytapis cuyapä, 7 ra-
sun caglata wilacö y Tayta Diosnintsi
yanapamaptin imatapis rurä. Pay

munashgannog cawapäcö runacuna
wilacushgäta mayar Jesucristuta
chasquicärinanpagmi.

8 Waquin runacunami ali ricapäca-
man y waquincunanami mana ali
ricapäcaman. Tsaynogpis waquincu-
nami favornë rimapäcun y waquin-
cunanami wasäta rimapäcun. Rasun
caglata parlapäcuptëpis lulacushgäta
yarpapäcun. 9 Waquincunaga reguiy-
cämarpis manami regueg-tucaman-
tsu. Wanutsimayta munar pasaypa
magamaptinpis maquipitami guesh-
pishcä. 10 Runacuna chiquimashgan-
pita laquicurpis cushishgami cawar-
caycä. Wactsa cashgäta runacuna
yarpaptinpis Jesucristupa ali wila-
cuyninta wilacö runacuna salva-
cionta riquëzatanog chasquinan-
pagmi. Tsaynoglami cay patsacho
quiquëcunapa mana captinpis nis-
tashgäcunata Tayta Dios imaypis
camaripäman.

11 Corintucho caycag waugui-pani-
cuna, rabiacunayquipag captinpis
rasun cagtami gamcunata cay carta-
cho niycämö. 12 Gamcunata mana gon-
gaypa yarparaycaptëpis gamcunaga
manami yarpämanquitsu. 13 Tsurincu-
napag papänin yarparashgannogmi
nogacunapis gamcunapag yarparaycä.
Tsaynog caycaptëga gamcunapis yar-
parcalämay.

Tayta Diosta mana cäsucogcunawan

mana talucänantsipag cashgan

14 Waugui-panicuna, tantyacäriy.
Manami pipis yüguntsu bürruta y
törutaga. Tsaynoglami gamcunapis
Jesucristuta chasquicushga cay-
carga mana talucanquimantsu jutsa-
sapa runacunawanga. ¿Imanogparag
jutsa rurag runacunawan Tayta Dios
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munashgannog cawag runacuna tan-
tyanacunman? 15 Diabluwan Jesucris-
tupis manami tsay yarpaylatsu cay-
can. Tsaynog caycaptenga Jesucris-
tuta chasquicogcunawan mana chas-
quicogcuna ¿imanogparag tsay yar-
payla canman? 16 Tsaynogpis ¿ima-
nogparag ali canman Tayta Diospa
templunman ïdulucunata jamatsishga?
Nogantsega Tayta Diospa templunmi
caycantsi. Tsaymi palabranchöpis
Tayta Diosnintsi caynog niycan:

“Paycunawanmi täshag.
Paycunawanmi purishag.
Paycunapa Diosninmi cashag.
Paycunami wamräcuna canga-

pag.” f

17 Mastapis Tayta Dios palabrancho
caynogmi niycan:

“Jutsa rurag runacunapita witi-
cäriy.

Ama ima jutsatapis rurapäcuy-
tsu.

Jutsaynag cawaptiquega cushish-
gami chasquishayquipag. g

18 Gamcunapa taytayquimi cashag.
Gamcunami wamräcuna canqui-

pag.
Lapanpag munayniyog Dios

carmi tsaynog në.” h
,67

7 1 Cuyay waugui-panicuna, Tayta
Dios tsaynog niycämaptintsega

ama ima jutsatapis rurashuntsu, ni
lutan yachatsicuytapis ama chasqui-
päshuntsu. Tayta Diosta respitar pay
munashgannogla imaypis cawashun.

Corintucho cag waugui-panicuna Pablo

tantyatsishganta chasquicushgan

2 Waugui-panicuna, yarparcalä-
may, ari. Gamcunata manami may-

gayquitapis saqueashcätsu ni lula-
pashcätsu ni engañashcätsu. 3 Gam-
cunata tsaynog niycä manami mana-
cagman churartsu. Naupata nishgä-
nogpis gamcunataga imaypis mana
gongaypami yarparaycäshayqui.
4 Cananga musyänami apatsimushgä
cartata liyir tantyatsishgäcunata
chasquishgayquita. Tsaymi imanog
nacarpis mana jagayänatsu ni laqui-
cönatsu. Tsaypa trucanga cushish-
gana cawaycä.

5 Runacuna chiquipäcamaptin y
gamcuna conträ sharcushgayquita
yarpachacur Macedonia provincia-
man chayashgäpita-patsa i þyupami
laquicushcä. 6 Imanog captinpis
cuyapäcog Tayta Diosnintsi manami
imaypis gongantsu payman yäracog-
cunataga. Tsaymi laquishga caycaptë
gamcuna cagpita Tito chämuptin
cushicushcä. 7 Manami Tito chämush-
galanpitatsu cushicushcä, sinöga car-
tacho tantyatsishgäta chasquicush-
gayquita wilamaptinmi cushicushcä.
Paymi wilamashga gamcunaman
watucog shamunäta munarcaycash-
gayquita y nogapag laquicurcaycash-
gayquitapis. Tsaynog wilamaptin
masragmi cushicushcä.

8 Apatsimushgä cartata liyir laqui-
cunayquipag cashganta musyarmi
nogapis laquicorgä. Tsay cartacho
tantyatsishgäcunata ali chasquish-
gayquita Tito wilamaptinnami itsan-
ga laquicunäpa trucanga cushicush-
cä. 9 Manami gamcunata laquica-
tsishgäpitatsu cushicushcä, sinöga
Tayta Dios munashgannogna cawar-
caycashgayquita musyarmi cushi-
cushcä. 10 Waquincunaga jutsa
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rurashganta tantyacurpis rätula-
pagmi laquicärin. Laquicushpanpis
manami jutsancunata cacharintsu.
Tsaynog cagcunataga Tayta Diosnin-
tsi manami perdonangatsu. Jutsa
rurashgancunata cachariptinnami
itsanga Tayta Dios perdonangapag.

11 Gamcunaga cartächo tantyatsish-
gäcunata liyir laquicurpis tantyacä-
rishcanquimi Tayta Dios munash-
gannogna cawanayquipag. Tsaymi
cananga munarcaycanqui watucog
shamunäta. Conträ sharcog runacu-
natapis gamcuna michashcanqui
wasäta rimar mana purinanpag.
Tsaynog cashgayquita musyarmi
noga cushicö. 12 Tsay apatsimushgä
carta manami conträ sharcog runata
corriginalayquipagtsu cashga, sinöga
gamcunapis tantyatsishgäcunata
chasquicur cäsucunayquipagmi.
13 Tantyatsishgänogla cäsucamash-
gayquita musyarmi cushicö.

Titupis cushishgami cutimushga
yachatsishushgayquita ali chasquicä-
riptiqui. Tsaynog cushishga cutimup-
tinmi nogapis masrag cushicushcä.
14 Manarag gamcuna cagman Tito
shamuptinmi payta shacyätsergä
“Paycuna alimi chasquishunquipag”
nishpä. Tsay nishgänoglami lapanpis
camacashga. 15 Cananga Titupis gam-
cunapag yarparaycan yachatsishush-
gayquicunata cushishga chasquicur
cäsucärishgayquipitami. 16 Tayta
Dios munashgannog cawashpay-
quimi cananga yäracuypagna car-
caycanqui.,78

Ofrendata shuntananpag cashgan

8 1 Macedonia provinciacho tag
waugui-panicunata cuyapäcog

Tayta Dios alimi yanapashga ofren-
data cushishgala shuntapäcunanpag.
2 Jerusalencho cag waugui-panicu-

nata yanapananpag niptë paycunaga
wactsa caycarpis cushishgalami
ofrendata lasagta shuntapäcushga.
3 Quiquëmi ricashcä ofrendananpag
cagpita masta ofrendapäcushganta-
pis. 4 Wactsa captin tsaynog lasagta
chasquiyta mana munaptëpis pay-
cuna ruwapäcamashga shuntash-
gancunata Jerusalencho cag waugui-
panicunaman apanäpag. 5 Tsaytsicata
shuntananpag cashgantaga manami
ichiclatapis yarpargätsu. Puntataga
paycuna promitishga Tayta Dios-
nintsi palabrancho nishgancunata
lapantapis cumplinanpagmi. Tsay-
pitanami nogacunatapis nimashga
imata yätsishgätapis cumplipäcunan-
pag.

6 Gamcunapis ofrendata shunta-
nayquipag Tito galaycatsishga
cashuptiquimi payta ruwacorgä
gamcuna cagman cutimur ofrendata
shuntäshishunayquipag. 7 Gamcuna-
taga Tayta Diosnintsi lapanchöpis
alimi yanapaycäshunqui payman
yäracärinayquipag, wilacuyninta
wilacärinayquipag, yachatsicuyninta
yachacärinayquipag y cushishgala
pay munashgannog cawanayquipag-
pis. Tayta Dios tsaynog yanapaycä-
shuptiquega gamcunapis Jerusalen-
cho cag waugui-panicunata yanapay.

8 Tsaynog niycä manami mana
munaycagta shuntanayquipag obli-
gartsu, sinöga Macedonia waugui-
panicuna cushishga shuntashgannog
gamcunapis ofrendata shuntanayqui-
pag cagta musyarmi. Tsaynog shun-
taptiquimi cuyapäcog cashgayqui
may-tsaychöpis musyacangapag.
9 Gamcuna musyanquimi Señornintsi
Jesucristupis cuyapäcog cashganta.
Tsaymi gloriacho rïcu cayninta
cacharishpan cay patsaman shamur
wactsanogla ricacorgan. Tsaynog
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ricacorgan nogantsipis gloriaman
chayar rïcunog canantsipagmi.

10 Waugui-panicuna, ganyan wata-
nami gamcuna waquincunapita más
puntata ofrendata shuntayta galaycä-
rergayqui. 11 Tsaynog captinpis canan-
yag shuntayta manarag ushaptiquimi
yarpätsimö ofrendata cushishga shun-
tayta ushapäcunayquipag. 12 Ama
laquicuytsu shuntashgayqui ofrenda
walcala captinpis. Diosnintsega cash-
ganta mana cashgantapis musyanmi.

13 Manami muchuyman churayta
yarpartsu gamcunata tsayta niycä,
sinöga lapantsipis yanapanacunan-
tsita munarmi. 14 Paycunapa mana
captinpis gamcunapaga caycan-
ragmi. Gamcuna muchuycho capti-
quinami paycunapis yanapashunqui-
pag. Jucnintsi jucnintsi tsaynog
yanapanacuptintsega manami pishi-
pacushunpagnatsu. 15 Tayta Diosnin-
tsipa palabranchöpis caynogmi niy-
can:

“Atscata shuntagpis manami
putsupacorgantsu,

ni walcalata shuntagpis manami
pishëpacorgantsu.” j

Corintuman Tito

yanagagnincunawan cutishgan

16 Tayta Diosnintsitami agradëcicö
Titupis noganogla gamcunapag yarpa-
raptin. 17 Tsaymi gamcuna cagman
cutimunanpag niptë pasaypa cushicor-
gan gamcuna cagcho cayta munash-
pan. 18 Tituwanmi juc wauguitapis
cachaycämö. k Tsay waugui Jesucris-
tupa wilacuyninta wilacogcunata
imaypis yanapanmi. Tsaypitami Mace-
donia waugui-panicuna nipäcun ali
waugui cashganta. 19 Tsaymi payta

acrapäcushga Corintupita Jerusalen-
man ofrendata apapäcuptë yanagämä-
nanpagpis. Tsay ofrendata Jerusalen-
man chayatsipäcuptëmi tsaycho cag
waugui-panicuna cushicushpan Tayta
Diosta agradëcicärenga. Tsaynogpis
tantyapäconga gamcuna yanapäcog
cashgayquita. 20,21 Diosnintsi mus-
yanmi mana yatapacog cashgäta.
Tsaynog captinpis waquin runacuna
nogapag lutanta mana yarpänanpagmi
tsay wauguita pushapäcushag.

22Paycunawanmi cachaycämö juc
waugui mastapis. l Paypis Dios munash-
gannog cawag wauguimi. Ali chasqui-
päcunayquipag cashganta musyarmi
paypis cushishga caycan.

23 Tsaycho Tito pï cashgantapis
tapushuptiqui wilapäcunqui noga-
wan wilacur pureg cashganta. Tsay-
nogla tsay ishcan wauguicuna pï
cashgantapis tapushuptiquega wila-
päcunqui caycho cag waugui-pani-
cuna paycunata cachamushganta.
Tsaynogpis wilapäcunqui Tayta Dios
munashgannog cawarcaycashganta.
24 Gamcuna cagman chämuptin pay-
cunata shumag chasquiyculay. Tsay-
nogpami may-tsaychöpis waugui-
panicuna musyapäconga nishgänogla
cuyapäcog capäcushgayquita.,89

9 1,2 Cuyapäcog cashgayquita
musyarmi Macedonia provincia

waugui-panicunata wilargä ganyan
watana ofrenda shuntayta galaycä-
rishgayquita. Tsaynog wilaptëmi
paycunapis shuntarcaycan. 3 Gamcu-
napis ofrendata shuntarcur camari-
cushgala shuyätsimänayquipagmi
tsay quimsa wauguicunata gamcuna
cagman cachaycämö. 4 Macedoniapi-
ta wauguicunawan shapäcamuptë
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cuidädu tsayrag shuntaycagta tarë-
man. Manarag shuntagta tariptë
nogapag y gamcunapagpis pengay-
pagmi cangapag. 5 Tsaymi quimsan
naupamonga shuntäshishunayqui-
pag. Tsaynogpami shuntanayquipag
nishgayquinogla ofrendayqui listuna
canga noga chämur apanäpag. Chä-
muptërag shuntaptiquega runacuna
yarpapäconga mananiraycar shuntar-
caycashgayquitami.

Yanapäcogcunata

Tayta Dios yanapashgan

6 Musyashgantsinogpis walcalata
murog cäga walcalatami cosechan.
Atscata murog cäga atscatami cose-
chan. 7 Tsaynogla gamcunapis aycata
ofrendanayquipag cagtapis shumag
yarpachacurir cushishgala ofrenda-
päcuy. Shonguyqui nanaycaptenga
ama ofrendapäcuytsu. Cushishgala
ofrendag cagtaga Tayta Diosnintsi
cuyanmi. 8 Gamcunapis cushishga
ofrendaptiquega imapis mana pishë-
shunayquipagmi Tayta Diosnintsi
yanapashunquipag. Tsaynogpami
imayquipis canga waquincunata
yanapanayquipag. 9 Tayta Diosnin-
tsipa palabranchöpis caynogmi niy-
can:

“Wactsacunatapis payga yana-
panmi.

Mana ajayaypami imaypis yana-
pan.” m

10 Yanapäcog captiquega murush-
gantsita wayutseg Tayta Diosnin-
tsimi gamcunatapis yanapashunqui
waquincunata cushishgala yanapa-
nayquipag. 11 Tsaynogpami imapis
mana pishëshunquipagtsu waquin-
cunata yanapanayquipag. Tsaynog
yanapaptiquimi yanapashgayqui

cagcuna Tayta Diosnintsita cushish-
gala agradëcicongapag.

12 Tsaymi ofrendata shuntashgay-
quita chayatsiptë Jerusalencho cag
waugui-panicuna cushicushpan
Tayta Diosta agradëcicärengapag.
13 Tsaynogpis yanapäcog cashgayqui-
pita y Jesucristupa ali wilacuyninta
cäsucärishgayquipitami Tayta Diosta
alabapäconga. 14 Tsaymi gamcunapag
Tayta Diosta manacur agradëcicä-
renga paycunata yanapashgayqui-
pita.

15 Nogantsipis Tayta Diosta agradë-
cicushun cuyapäcog car nogantsi-
raycu cuyay tsurinta cachamushgan-
pita.,910

Contran rimag runacunata

mana chasquipänanpag

Pablo tantyatsishgan

10 1 Jesucristo cuyapäcog cash-
gannog nogapis ali shimiläpa

gamcunata ruwacö conträ rimag
runacunata mana chasquipänayqui-
pag. Paycunaga nogapag caynogmi
nircaycan: “Nogantsicho Pablo carga
mantsa mantsalami ali shimilanpa
parlapämantsi. Juc lädu marcacho
cashpanmi itsanga yachag-tucur
olgöpaypa cartancho nimantsi.”
2 Tsaynog nirmi paycunaga nipäcun
Diosta mana cäsucog runanogla
cashgäta. Tsaymi gamcunata ruwacö
tsaynog negcunata mana chasquipä-
nayquipag. Gamcunata olgöpayta
mana munarpis tsay lutan yachatsi-
cogta chasquipaptiquega gamcuna
cagman chämushpä olgöpäshayqui-
pagmi.

3 Nogacunaga manami Diosta
mana cäsucog runacunanogtsu
deþendicärë. 4 Tsaypa trucanga
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Tayta Dios munashgannogmi cawa-
päcö diabluta vincipäcunäpag. 5 Tsay-
nogpis pay munashgannog cawarmi
lutan yachatsicogcunapa yachatsi-
cuyninta manacagman churapäcö.
Tsaynogpami lutan yarpaycunata
cacharishpan runacuna tantyacur
Jesucristuta chasquicärengapag.
6 Tsaynogpis nishgäcunata cäsuca-
maptiquega gamcuna cagman chä-
murna conträ rimagcunata junta-
cashgayquicho olgöpäshag imaman-
pis mana mëticunanpag.

7 ¿Imanirtag ali parlashgalanpita
pitapis chasquipanqui lutancunata
yachatsiptinpis? Tsaynog runacu-
naga lutanta yachatsirpis nipäcun
Tayta Diospa wilacognin cashganta.
Diospa wilacognin rasunpa carga
tantyapäcunmanmi nogapis Diospa
wilacognin cashgäta. 8 Tsaynog mana
tantyarmi manacagman churapäca-
man: “Pabloga adrëmi apostol-tucun”
nishpan. Tsaynog nipäcuptinpis rasun-
pami Tayta Dios churamashga após-
tol car gamcunata yachatsinäpag.
Tsay-nirag runacunataga ama cäsu-
paytsu. 9,10 Tsaynogpis paycuna noga-
pag caynogshi nipäcun: “Payga carta-
lachömi mantsariypag olgöpämantsi.
Quiquin caycho carga manami shu-
mag yachatsiytapis camäpacuntsu.”
Tsaynog nir shimita jatipäshuptiqui-
pis ama cäsupaytsu. 11 Mana wiya-
cuptiquega cartäcunacho nishgänog-
lami gamcuna cagman chayaycamur-
pis olgöpäshayquipag.

12 Tsaynog conträ parlagcunaga upa
carmi waquin runapitapis más yachag
cashganta yarpapäcun. Tsaynog alaba-
cushganga ¿imapagtag välin? Paycu-
naga shongunman ällarmi pay-nirag
cashgäta yarpapäcun. Tsaynog nerga

sengan maycho cashgantapis paycu-
naga manami musyantsu. 13 Tsaynog
niycä manami paycunanog yachag-
tucurtsu. Nogacunataga Tayta Dios-
nintsimi cachamashga wilacuyninta
gamcunata wilapänäpag.

14 Musyapäcushgayquinogpis Jesu-
cristupa wilacuyninta wilacunäpag
gamcuna cagman chämur manami
pipis wilacushgan jananman jaticash-
cätsu. 15 Tsaypa trucanga manarag
wilacushganmanmi Jesucristupa
wilacuyninta chayatsishcä. Gamcu-
naman puntata chämushga captëmi
pipis tsapata mana churapämanman-
tsu Jesucristupa ali wilacuyninta
gamcunata yachatsinäpag.

16 Manami gamcuna caglachötsu
wilacuyta yarparcaycä, sinöga waquin
marcacunachöpis wilacuytami yarpar-
caycä. Itsanga pipis manarag wilacush-
gancunachömi wilacärishag. Tsaynog-
pami juc wilacushgancunamanga
mana jaticäshagtsu: “Nogacunami
yachatsishcä” nir mana alabacärinä-
pag. 17 Tayta Diosnintsipa palabran-
chöpis caynogmi niycan:

“Pipis alabacunanpa trucanga
Tayta Diosta alabatsun yana-
pashganpita.” n

18 Tsaymi alabacunantsipa trucanga
shuyäshun juicio þnal junagchörag
Tayta Dios: “Alitami rurashcanqui”
nimänantsita.,1011

Corintucho cag waugui-panicunapag

Pablo laquicushgan

11 1 Apóstol car imanog nacash-
gätapis wilapaptë waquin

yachatsicogta mayashgayquinogla
nogatapis mayapäcamay. 2 “Capascha-
ri lutan yachatsicuytapis chasquicur-
caycan” nirmi pasaypa gamcunapag
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laquicuycä. Jesucristupa ali wilacuy-
ninta wilapaptëmi gamcuna Jesucris-
tuta chasquicärishcanqui. Tsaymi
jipash tsurinta manarag punogta runa-
man entregayta munashgannog gam-
cunatapis lutan yachatsicuycunata
mana chasquipaycagta Jesusman
entregayta munaycä. 3 Tsaynogpis
laquicö Evata Satanás engañashgan-
nog gamcunatapis lutan yachatsicog-
cuna engañashunayquitami. Nogaga
manami munätsu Jesucristuman yära-
curcaycashgayquipita guepaman cuti-
cärinayquita.

4 ¿Imanirtag gamcunaga chasqui-
curcaycanqui Jesucristuman jitay-
cular lutanta yachatsishuptiqui?
Tsaynogpis ¿imanirtag chasquicur-
caycanqui Santu Espirituman y sal-
vacionman jitaycular lutanta yacha-
tsishuptiqui? 5 Tsay lutan yachatsi-
cogcunaga: “Más alinnin cag apos-
tolmi cä” niycarpis manami rasun-
patsu apóstol caycan. Nogatami
itsanga Jesucristo churamashga
apostolnin canäpag. 6 Paycuna rica-
maptenga capaschari runacunapa
naupancho shumag parlaytapis
mana camäpacötsu. Mana yachash-
gäta paycuna niptinpis musyämi
imata niycashgätapis. Paycuna nish-
gannog mana cashgätaga gamcuna-
pis musyapäcunquimi.

Mana cobraylapa Pablo wilacushgan

7 ¿Lutantatsurag rurargä gamcu-
nata mana cobraylapa Jesucristupa
wilacuyninta wilapashpä? Cobra-
näpa trucanga gamcuna cagcho car
gastöcunapag arorgämi. Tsaynog
arorgä Jesucristupa wilacuyninta
chasquicur salvacärinayquipagmi.
8,9 Gastöcunapag laquicärinayquita
mana munarmi pishëmaptinpis nis-
tashgäcunapag maygayquitapis

mana manacorgätsu. Tsaypa tru-
canga Macedonia provinciapitami
gastöcunapag waugui-panicuna
apatsimorgan. 10 Tayta Dios mus-
yanmi rasun caglata niycashgäta.
Manami pipis michämanmantsu
Jesucristupa ali wilacuyninta mana
cobraylapa wilacunäpag. 11 Tsaynog
niptë ama yarpapäcuytsu gamcuna-
pita jagayashga caycashgäta. ¡Tayta
Diosnintsega musyanmi gamcunata
cuyashgäta!

12 Gamcunacho Jesucristupa wila-
cuyninta wilacunäpag nogaga imay-
pis manami tsay lutan yachatsi-
cogcunanogtsu gastöcunapag mana-
cushcä. Tsaynog mana manacup-
tëmi tsay lutan yachatsicogcunaga
mana nipäcunmantsu paycunanog
cashgäta. 13_15 Paycunaga manami
Jesucristupa apostolnintsu carcay-
can, sinöga Satanás munashganta
rurarmi runacunata engañanan
cashga apostol-tucärin. Tsaynog-
lami quiquin Satanaspis runacunata
engañanan cashga ali angil-tucur
puriycan. Satanás munashganta
rurar runacunata engañashganpi-
tami Tayta Diosnintsi tsay lutan
yachatsicogcunata mana cuyapaypa
inþernuman gaycongapag.

Pablo nacashgancuna

16,17 Alabacunäpag Tayta Dios
mana cachamaptinpis apóstol car
nacashgäta tantyacunayquipag canan
ichiclatapis wilaparcushayqui. 18 Ala-
bacogcuna nishgancunatapis mayay-
carga canan noga nishgäcunatapis
mayaycalämay.

19 Gamcuna rasunpa yachag
carga ¿imanirtag cushishgala
chasquicärinqui tsay lutan yacha-
tsicogcuna alabacur nishushgay-
quicunata? 20 ¿Imanirtag upälala
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carcaycanqui munashganta ruratsi-
shuptiquipis, imata suwapäshupti-
quipis, engañashuptiquipis, mana
runatanog ricashuptiquipis y lag-
yashuptiquipis? 21 ¡Achyä pï, pay-
cuna tsaynog rurashganga alichari
caycan! ¿Nogapis tsaynog ruranä-
tacu munarcaycanqui?

Paycuna alabacur yachatsishush-
gayquita chasquicuycarga ¿imanir-
tag noga nishgäcunata mana chas-
quicunquitsu? Itsanga paycunanog
alabacur pengacömi. 22 Paycuna
hebreo casta cashgannoglami noga-
pis hebreo casta caycä. Paycuna
Israel runa cashgannoglami nogapis
Israel runa caycä. Paycuna Abra-
hampa castan cashgannoglami
nogapis Abrahampa castan caycä.
23 Paycuna Jesucristupa apostolnin
cashganta nirpis manami rasunpa-
tsu noganog Jesucristupa apostol-
nin carcaycan. Paycuna may-tsay-
chöpis wilacushganta nirpis mana-
mi rasunpatsu noganog may-tsaypa-
pis wilacur purishga. Wilacushgan-
pita carcilcho wichgarashganta nir-
pis manami noganogtsu wilacush-
ganpita atsca cuti carcilcho wichga-
rashga. (Quiquëpita tsaynog parlar
pengacömi.)

Atsca cutimi autoridäcuna asta-
mashga. Tsaynogpis atsca cutimi
chiquimag runacuna wanutsimayta
munamashga. 24 Pitsga cutimi
quimsa chunca isgun (39) maqui
þyupa astamashga Israel runacu-
napa autoridänincuna. 25 Tsaypita
Roma autoridäcunapis quimsa
cutimi gueruwan þyupa wirumash-
ga. Tsaynogpis runacuna sagmarmi
ushamashga. Quimsa viäjimi ayway-
cashgä büquipis talpucargan. Büqui
talpucaptin juc pagas juc junagmi
gueruta macalacurcular lamarcho

aunargä. 26 Jesucristupa ali wila-
cuyninta wilacurmi may-tsaypapis
purishcä. Atsca cutimi mayupis cäsi
apamashga. Suwacunapa maquin-
pitapis atsca cutimi gueshpergä.
Israel runacunapis y mana Israel
runacunapis wanutsimaytami
munamashga. Marcachöpis, chun-
yagchöpis y lamarchöpis cäsi cäsimi
wanushcä. Jesucristuman yäracog-
tucogcunapis wanutsimaytami
munamashga. 27 Mayman chayarpis
arushcämi. Atsca cutimi yarpacha-
cur punuytapis mana tarishcätsu.
Tsaynogpis yarganarmi yacunarmi
purishcä. Röpä lapshala captin gasä-
tsicushcämi. 28 Tsay jananmanmi
may-tsaycho caycag waugui-pani-
cunapag: “¿Imanograg carcaycan?”
nishpä yarpachacö. 29 Waugui-pani-
cuna juclaylapis nacaptin þyupami
laquicö. Pitapis jutsaman tunitsip-
tenga tunitseg runapag þyupami
rabiä.

30 Tsaynog captinpis manami
nacashgäcunapita alabacuyta munä-
tsu, sinöga Tayta Dios yanapamash-
ganpitami imaypis wilacushag.
31 Señornintsi Jesucristupa Taytan
Diosmi musyan rasun caglata par-
laycashgäta. Payla imaypis ala-
bashga cayculätsun. 32 Imaypis
yanapamashgannoglami Damasco
marcacho caycaptëpis gueshpinä-
pag yanapamargan. Tsaychömi rey
Aretaspa gobernadornin wardiacu-
nata churargan marca puncupa
yarguptë prësu tsarimänanpag.
33 Tsaynog prësu tsarimänanpag
caycaptinmi Tayta Diosman yära-
cog mayintsi canastaman winarcur
perga jananpa warcuypa urätsimar-
gan. Tsaynogpami Tayta Dios yana-
pamargan tsay runacunapa maquin-
pita gueshpinäpag.

399 2 CORINTIOS 11

El Nuevo Testamento en Quechua de Margos-Yarowilca_Lauricocha del Perú, 2da ed., © 2008, Liga Bíblica Internacional



,1112

Pabluta ciëluman Tayta Dios apashgan

12 1 Tsaynog nir alabacuycash-
gäta yarpaptiquipis canan

wilashayqui Jesucristo quimsa cag
ciëlucho o ricatsimashgancunata. 2 Je-
sucristo quimsa cag ciëluman pusha-
mashgan chunca chuscu (14) wata-
nami pasashga. Tayta Dioslami mus-
yan cuerpuntin aywashgäta o almalä
aywashgantapis. 3,4 Imanog cashga
captinpis musyämi Tayta Diospa
naupanman chayashgäta. Tsaychömi
mayargä imaypis mana mayashgäcu-
nata. Tsay mayashgäcunataga ima-
nog tantyatsiytapis manami camäpa-
cötsu.

5 Tayta Diospa naupanman chayash-
gäpita cushicurpis masmi cushicö pay
munashgannog cawanäpag Tayta Dios
imaypis yanapamashganpita. 6 Noga
quimsa cag ciëluman chayar ricashgä-
cunapitaga manami aläpa parlätsu,
rasunpa tsayman chayashga caycarpis.
Tsaycunalata parlaptëga santuna cash-
gätami runacuna yarpanga. Tsaytaga
manami munätsu. Tsaypa trucanga
imanog cawashgätapis runacuna rica-
camänantami munä.

Pablo gueshyaptinpis Tayta Dios

payta yanapashgan

7 Ciëlucho ricashgäcunapita mana
alabacunäpagmi Tayta Diosnintsega
gueshyatsimashga. Tsay gueshyaga
cuerpöcho casha jatiraycagnogpis
þyupami nacaycätsiman. Tayta Dios-
pita tsay gueshya captinpis tsay
gueshyatami Satanás utilizashga
þyupa laquicatsimänanpag. 8 Tsay-
mi Tayta Diosnintsita quimsa cuti

manacorgä gueshyashgäpita aliyä-
tsimänanpag. 9 Tsaynog manacuptë-
pis manami aliyätsimashgatsu. Tsay-
pa trucanga caynogmi nimargan:
“Gueshyashgayquipita mana aliyä-
tsiptëpis gamwan imaypis caycap-
tëga ama laquicuytsu. Nacaptiquipis
yanapaptëmi tantyanquipag imaypis
gamwan caycashgäta. Tsaynogpami
imanog nacarpis noga munashgänog
cawanquipag.” Tayta Dios tsaynog
nimaptinmi Jesucristo yanapaycä-
mashganta musyar gueshyaycarpis
cushicö. 10 Tsaymi mana laquicöna-
tsu gueshyarpis, runacuna ashlimap-
tinpis, ima pishëmaptinpis, wilacush-
gäpita runacuna chiquimaptinpis y
Jesucristu-raycu imanog nacarpis.
Nacaptë Tayta Dios yanapamaptinmi
pay munashgannog cawanäpag tan-
tyaycä.

Corintucho cag waugui-panicuna

Pablupa contran sharcushgan

11 Apostol-tucogcuna nogapa con-
trä parlaptenga ¿imanirtag favornë
mana sharcapäcorgayquitsu? Nogapa
favornë parlapäcuptiquega manami
escribimömantsu cargan quiquë ala-
bacushpä. Mana väleg runa cashgäta
conträcuna yarpapäcuptinpis nogaga
Jesucristo acrashgan apostolmi caycä.
12 Jesucristupa apostolnin cashgätaga
gamcuna tantyacärishcanqui paypa
munayninwan milagrucunata rurash-
gäta ricarmi. 13 Itsanga waquin mar-
cacunacho gastöcunapag waugui-
panicunata manacushgänöga gamcu-
nata manami manacushcätsu. ¿Mana
manacushgaläpitatsurag conträ shar-
capäcorgayqui?
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14 Camaricushganami caycä gam-
cuna cagman yapay shamunäpag.
Cananwanga quimsa cutinami sha-
mushagpag. Manami quiquëpag ima-
tapis ashirtsu gamcunaman shamu-
shag, sinöga gamcunata yachatsinä-
pagmi. Musyashgantsinogpis hasta
calpanman chayashganyag papä-
ninmi tsurincunapag imatapis cama-
ripan. Manarag calpancho carga
manami tsurincunatsu taytanpag
imatapis camaripan. 15 Tsaynoglami
gamcunata imatapis manacunäpa
trucanga yanapashayqui Jesucristu-
man shumag yäracärinayquipag.
Gamcunata cuyaycaptëga ¿imanirtag
nogapita juc-niragyashga carcaycan-
qui?

16 Gamcuna cagcho mana cobray-
lapa wilacuycaptëpis waquinniquicu-
nashi nircaycanqui wactsacunapag
neg-tumpala quiquëcunapag gue-
llayta shuntaycätsishgäta. 17,18 ¿Ima-
nirtag gamcuna tsaynog yarparcay-
canqui? Musyashgayquinogpis Tituta
y juc wauguita gamcunaman cacha-
muptë manami imatapis saquea-
shushcanquitsu. Tito mana saquea-
pacog cashgannogmi nogapis mana
saqueapacötsu. Paywan nogaga tsay
yarpaylami carcaycä.

19 Cuyay waugui-panicuna, manami
Jesucristupa apostolnin cashgäta mus-
yatsilartsu tsaynog escribiycämö,
sinöga Jesucristo munashgannog cawa-
päcunayquita munarmi. Tsaynog yar-
pashgätaga Tayta Diosnintsi mus-
yanmi. 20 Gamcuna cagman shamur
jutsata rurar cawaycagta tarinätami
laquicöga. Jutsata ruraycagta tarerga
þyupami olgöpäshayquipag. Tsaynog-
pis rimanacuycagta, chiquinacuy-
cagta, rabiatsinacuycagta, wasata

rimaycagta, jamurpänacuycagta, mus-
yag-tucuycagta y rabiapänacuycagta
tarinätami laquicöga. 21 Tsaynogpis
jutsata ruraycagta tarir gamcunapita
pengacunäpag cagpitami laquicö.
Olgupis warmin warmin puriycagta y
warmipis runan runan puriycagta tarir
waganäpag cagpitami laquicöga.,1213

Jutsa rurashganta mana cachariptin

Pablo olgöpänanpag cashgan

13 1 Cananwanga quimsa cuti-
nami gamcunaman watucog

shamushag. Yarpapäcuy Tayta Dios-
nintsipa palabrancho caynog escribi-
raycashganta:

“Lutanta rurashgan musyacä-
nanpäga ishcay o quimsa
runacunaragmi lutanta
rurashganta ninman.” p

2 Tsaynoglami ishcay cag shamuynë-
cho gamcunata mayna nergä jutsa
ruraycashgayquita cacharinayquipag.
Canan cutimur tsaynogla jutsa ruray-
lacho cawarcaycagta tarerga mana
cuyapaypami olgöpäshayquipag.

3 Gamcunaga munarcaycanqui
Jesucristupa apostolnin car jutsa
ruragcunata olgöpänätarag. Chämur
olgöpaptëragmi musyamanquipag.
Apostolnin canäpag churamag Jesu-
cristupis manami pitapis jananpan-
tsu, sinöga munayniyogmi caycan
jutsa ruragcunata pitapis castiga-
nanpag. Tsaymi jutsa ruraycagta
tarerga corönayqui jatishga captiqui-
pis lapayquita olgöpäshayqui. 4 Jesu-
cristo cruzcho wanushga caycaptin-
pis Tayta Diosnintsimi payta cawari-
tsimushga. Tsaynoglami nogapa con-
trä sharcuptiquipis Jesucristuman
yäracuptë Tayta Dios yanapaman
gamcunata corriginäpag.
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5 Quiquiquicuna imanog cashgay-
quitapis tantyacäriy. Tsaynogpis Jesu-
cristuta rasunpa chasquicushgayquita
o mana chasquicushgayquitapis shu-
mag tantyacäriy. Payta rasunpa chas-
quicushga captiquega tantyacanmanmi
Jesucristupa maquincho carcaycash-
gayqui. Cuidädu payman janan shon-
gula yäracurcaycanquiman. 6 Rasunpa
payta chasquicorga nogapagpis tan-
tyapäcunquimanmi Jesucristupa apos-
tolnin cashgäta.

7_9 Apóstol cashgä musyacänanpäga
conträ runacuna munapäcun gam-
cuna cagman shamur jutsa ruragcu-
nata olgöpänätarag. Paycuna tsaynog
munaptinpis gamcuna cagman chä-
mur alita ruraycagta tarir manami
pitapis olgöpäshagnatsu. Noga más
munä watucog shamur Tayta Dios
munashgannog gamcuna cawarcay-
cagta tariytami. Tsaymi Tayta Diosta
manacurcaycä jutsa ruraycunata
cacharir pay munashgannog cawapä-

cunayquipag. 10 Cay escribimushgä-
cunata cäsucuptiquega gamcuna cag-
man chämushpä imatapis mananami
olgöpäshayquinatsu. Manami gamcu-
nata olgöpänäpagtsu Tayta Dios chu-
ramashga apóstol canäpag, sinöga
shumag shacyätsinäpagmi.

11 Waugui-panicuna, imaypis cushi-
cäriy. Tayta Diosnintsi munashgan-
nog cawanayquipag cay cartacho
tantyatsishgänog cawapäcuy. Jucni-
qui jucniquipis cuyanacur ali cawa-
päcuy. Tsaynog cawapäcuptiquimi
cuyapäcog y ali cawayta gomagnin-
tsi Tayta Dios imaypis yanapashun-
qui. 12 Jucniqui jucniquipis wamayä-
nacushpayqui saludanacäriy. 13 Tsay-
nogpis caycho caycag waugui-pani-
cuna salüduntami gamcunapag apa-
tsicamun.

14 Señornintsi Jesucristuwan Tayta
Diosnintsi y Santu Espiritupis gam-
cunata imaypis cuyapayculäshunqui.
[Amén.]
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